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  Вербальная нота Постоянного представительства Армении 
при Организации Объединенных Наций от 17 августа 
2011 года на имя Председателя Комитета 
 
 

 Постоянное представительство Республики Армения при Организации 
Объединенных Наций, ссылаясь на вербальную ноту от 7 февраля 2011 года, 
имеет честь настоящим препроводить доклад Республики Армения об осуще-
ствлении положений пункта 8 резолюции 1718 (2006) и пунктов 9, 10, 18, 19 и 
20 резолюции 1874 (2009) (см. приложение). 
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного представительства Армении при Организации 
Объединенных Наций от 17 августа 2011 года на имя Председателя Комитета 

 
 

Были ли приняты конкретные меры, процедуры 
или законы, для того чтобы: Да/Нет Источник(и) или законы Дополнительные сведения Примечания 

1. предотвратить прямую или косвен-
ную поставку, продажу или передачу 
Корейской Народно-Демократиче-
ской Республике: 

    

 а) любого оружия и связанных с 
ним материальных средств 
(за исключением стрелкового 
оружия и легких вооружений)? 

Да (министерство 
обороны) 

Да (Таможенная служ-
ба Армении) 

Да (полиция Респуб-
лики Армения) 

Да (министерство фи-
нансов) 

Постановление правитель-
ства № 02/12.13/12051-11 
от 19.07.2011 (полиция Рес-
публики Армения) 

Республика Армения не ввозит в КНДР и не 
вывозит из нее оружие и связанные с ним ма-
териальные средства (министерство обороны)

С 2006 года Республика Армения не осущест-
вляет поставку, продажу или передачу в 
КНДР и из нее оружия и связанных с ним ма-
териальных средств (Таможенная служба Ар-
мении) 

Подразделениям полиции Республики Арме-
ния были даны соответствующие инструкции 
(полиция Республики Армения) 

Республика Армения не ввозит в КНДР и не 
вывозит из нее оружие и связанные с ним ма-
териальные средства (министерство финан-
сов) 

 

 b) установленных Советом Безо-
пасности или Комитетом пред-
метов, имеющих отношение к 
ядерному оружию, баллистиче-
ским ракетам или другим видам 
оружия массового уничтожения? 

Да (министерство 
обороны) 

Да (Таможенная служ-
ба Армении) 

Да (полиция Респуб-
лики Армения) 

Да (министерство фи-
нансов) 

Республика Армения не ввозит в КНДР и не 
вывозит из нее предметы, имеющие отноше-
ние к ядерному оружию, баллистическим ра-
кетам или другим видам ОМУ (министерство 
обороны) 

С 2006 года Республика Армения не осущест-
вляет поставку, продажу или передачу в 
КНДР и из нее предметов, имеющих отноше-
ние к ядерному оружию, баллистическим ра-
кетам или другим видам ОМУ (Таможенная 
служба Армении) 

 

 Республика Армения не ввозит в КНДР и не 
вывозит из нее предметы, имеющие отноше-
ние к ядерному оружию или другим видам 
ОМУ (полиция Республики Армения, мини-
стерство финансов) 
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Были ли приняты конкретные меры, процедуры 
или законы, для того чтобы: Да/Нет Источник(и) или законы Дополнительные сведения Примечания 

 с) предметов роскоши? Да (министерство 
обороны) 

Да (полиция Респуб-
лики Армения) 

 

 Республика Армения не ввозит в КНДР и не 
вывозит из нее предметы роскоши (министер-
ство обороны, полиция Республики Армения, 
министерство финансов) 

 

Да (министерство фи-
нансов) 

 

2. запретить приобретение у Корейской 
Народно-Демократической Респуб-
лики: 

    

  а) любого оружия и связанных с 
ним материальных средств? 

 b) установленных Советом Безопас-
ности или Комитетом предметов, 
имеющих отношение к ядерному 
оружию, баллистическим ракетам 
или другим видам оружия массо-
вого уничтожения? 

Да (министерство 
обороны) 

Да (Таможенная служ-
ба Армении) 

Да (полиция Респуб-
лики Армения) 

Постановление правитель-
ства № 02/12.13/12051-11 
от 19.07.2011 (полиция Рес-
публики Армения) 

Республика Армения не осуществляет по-
ставку, продажу или передачу в КНДР или из 
нее оружия и связанных с ним материальных 
средств, установленных предметов, имеющих 
отношение к ядерному оружию, баллистиче-
ским ракетам или другим видам ОМУ (мини-
стерство обороны) 

С 2006 года Республика Армения не осущест-
вляет поставку, продажу или передачу в 
КНДР или из нее оружия и связанных с ним 
материальных средств, установленных пред-
метов, имеющих отношение к ядерному ору-
жию, баллистическим ракетам или другим 
видам ОМУ (Таможенная служба Армении) 

Подразделениям полиции Республики Арме-
ния были даны соответствующие инструкции 
(полиция Республики Армения) 

 

 

3. предупредить передачу из Корейской 
Народно-Демократической Респуб-
лики или в Корейскую Народно-
Демократическую Республику фи-
нансовых активов, технической под-
готовки, консультативной помощи, 
услуг или помощи, относящихся к: 

    

 а) любому оружию и связанным с 
ним материальным средствам 
(за исключением передачи в Ко-
рейскую Народно-Демократиче-

Да (Центральный 
банк) 

Да (министерство 
обороны) 

Что касается финансовых 
активов, то в соответствии 
с пунктом 8 статьи 10 Зако-
на Республики Армения о 

Центр финансового мониторинга Централь-
ного банка Армении уведомил подотчетные 
учреждения о требованиях, изложенных в ре-
золюциях 1718 (2006) и 1874 (2009) Совета 
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Были ли приняты конкретные меры, процедуры 
или законы, для того чтобы: Да/Нет Источник(и) или законы Дополнительные сведения Примечания 

скую Республику стрелкового 
оружия и легких вооружений)? 

 b) установленным Советом Безо-
пасности или Комитетом пред-
метам, имеющим отношение к 
ядерному оружию, баллистиче-
ским ракетам или другим видам 
оружия массового уничтожения? 

Да (Таможенная служ-
ба Армении) 

Да (полиция Респуб-
лики Армения) 

Да (министерство фи-
нансов) 

 

борьбе с отмыванием денег 
и финансированием терро-
ризма Центру финансового 
мониторинга Центрального 
банка Армении поручено 
представлять подотчетным 
учреждениям необходимые 
для идентификации лиц 
данные или типологии, при 
совпадении с которыми 
подотчетные учреждения 
обязаны приостановить де-
ловые отношения или сдел-
ки с соответствующими 
физическими или юридиче-
скими лицами или отказать 
в их осуществлении (Цен-
тральный банк) 

Постановление правитель-
ства № 02/12.13/12051-11 
от 19.07.2011 (полиция Рес-
публики Армения) 

Безопасности (Центральный банк) 

Республика Армения не передает КНДР и не 
получает от нее финансовые активы, техни-
ческую подготовку, консультативную помощь, 
услуги или помощь (министерство обороны, 
министерство финансов) 

С 2006 года Республика Армения не передает 
КНДР и не получает от нее финансовые акти-
вы, техническую подготовку, консультатив-
ную помощь, услуги или помощь (Таможен-
ная служба Армении) 

Подразделениям полиции Республики Арме-
ния были даны соответствующие инструкции 
(полиция Республики Армения) 

4. заморозить активы и заблокировать 
финансовые операции, имеющие 
отношение к поименованным физи-
ческим или юридическим лицам? 

Да (Центральный 
банк) 

Да (полиция Респуб-
лики Армения) 

Согласно пунктам 1 и 3 
статьи 25 Закона Республи-
ки Армения о борьбе с от-
мыванием денег и финан-
сированием терроризма, в 
целях осуществления резо-
люций Совета Безопасно-
сти Организации Объеди-
ненных Наций и междуна-
родных договоров, подпи-
санных Республикой Арме-
ния, Центр финансового 
мониторинга Центрального 
банка Армении публикует 
списки лиц, причастных к 
терроризму, и обеспечивает 
незамедлительное замора-
живание активов лиц, 
включенных в такие спи-
ски. Решение о заморажи-
вании активов лиц, вклю-

Центр финансового мониторинга Централь-
ного банка Армении уведомил подотчетные 
учреждения о требованиях в отношении за-
мораживания активов, содержащихся в резо-
люциях 1718 (2006) и 1874 (2009) Совета 
Безопасности, и представил финансовым уч-
реждениям список соответствующих физиче-
ских и юридических лиц (Центральный банк)

Подразделениям полиции Республики Арме-
ния были даны соответствующие инструкции 
(полиция Республики Армения) 
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Были ли приняты конкретные меры, процедуры 
или законы, для того чтобы: Да/Нет Источник(и) или законы Дополнительные сведения Примечания 

ченных в опубликованные 
списки, принимают подот-
четные учреждения или 
Центральный банк Арме-
нии (Центральный банк) 

Постановление правитель-
ства № 02/12.13/12051-11 
от 19.07.2011 (полиция Рес-
публики Армения) 

5. предотвратить въезд на территорию 
государств-членов или транзит через 
нее поименованных физических 
лиц? 

Да (полиция Респуб-
лики Армения) 

Постановление правитель-
ства № 02/12.13/12051-11 
от 19.07.2011 (полиция Рес-
публики Армения) 

 

Подразделениям полиции Республики Арме-
ния были даны соответствующие инструкции 
(полиция Республики Армения) 

 

6. воспрепятствовать предоставлению 
финансовых услуг или передаче лю-
бых финансовых или иных активов 
или ресурсов, которые могли бы 
способствовать программам Корей-
ской Народно-Демократической 
Республики, имеющим отношение к 
оружию массового уничтожения? 

Да (Центральный 
банк) 

Да (министерство 
обороны) 

Да (полиция Респуб-
лики Армения) 

Да (министерство фи-
нансов) 

Согласно пункту 8 ста-
тьи 10 Закона Республики 
Армения о борьбе с отмы-
ванием денег и финансиро-
ванием терроризма, Центру 
финансового мониторинга 
Центрального банка Арме-
нии поручено представлять 
подотчетным учреждениям 
необходимые для иденти-
фикации лиц данные или 
типологии, при совпадении 
с которыми подотчетные 
учреждения обязаны при-
остановить деловые отно-
шения или сделки с соот-
ветствующими физически-
ми или юридическими ли-
цами или отказать в их 
осуществлении (Централь-
ный банк) 

Постановление правитель-
ства № 02/12.13/12051-11 
от 19.07.2011 (полиция Рес-
публики Армения) 

Центр финансового мониторинга Централь-
ного банка Армении уведомил подотчетные 
учреждения о требованиях, содержащихся в 
резолюциях 1718 (2006) и 1874 (2009) Совета 
Безопасности (Центральный банк) 

Республика Армения не оказывает КНДР фи-
нансовые услуги, не передает ей финансовые 
или иные активы или ресурсы и не получает 
от нее такие услуги, активы или ресурсы (ми-
нистерство обороны) 

Подразделениям полиции Республики Арме-
ния были даны соответствующие инструкции 
(полиция Республики Армения) 

Республика Армения не передает КНДР и не 
получает от нее финансовые или иные активы 
или ресурсы (министерство финансов) 
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Были ли приняты конкретные меры, процедуры 
или законы, для того чтобы: Да/Нет Источник(и) или законы Дополнительные сведения Примечания 

7. не брать на себя новых обязательств 
по предоставлению Корейской На-
родно-Демократической Республике 
субсидий, финансовой помощи или 
льготных кредитов, за исключением 
тех, которые предназначаются для 
гуманитарных целей и целей разви-
тия, и сократить объем текущих обя-
зательств? 

Да (министерство 
обороны) 

Да (полиция Респуб-
лики Армения) 

Да (министерство фи-
нансов) 

Постановление правитель-
ства № 02/12.13/12051-11 
от 19.07.2011 (полиция Рес-
публики Армения) 

Республика Армения не предоставляет КНДР 
и не получает от нее субсидии, финансовую 
помощь и льготные кредиты (министерство 
обороны) 

Подразделениям полиции Республики Арме-
ния были даны соответствующие инструкции 
(полиция Республики Армения) 

Республика Армения не предоставляет КНДР 
и не получает от нее субсидии, финансовую 
помощь и льготные кредиты (министерство 
финансов) 

 

8. не оказывать государственной фи-
нансовой поддержки торговле с Ко-
рейской Народно-Демократической 
Республикой, которая могла бы спо-
собствовать осуществлению про-
грамм этого государства, имеющих 
отношение к оружию массового 
уничтожения? 

Да (Таможенная служ-
ба Армении) 

Да (министерство 
обороны) 

Да (полиция Респуб-
лики Армения) 

Да (министерство фи-
нансов) 

Постановление правитель-
ства № 02/12.13/12051-11 
от 19.07.2011 (полиция Рес-
публики Армения) 

С 2006 года государственная финансовая под-
держка торговли с КНДР, которая могла бы 
способствовать осуществлению программ 
этого государства, имеющих отношение к 
ОМУ, не оказывалась (Таможенная служба 
Армении) 

Государственная финансовая поддержка тор-
говли с КНДР, которая могла бы способство-
вать осуществлению программ этого государ-
ства, имеющих отношение к ОМУ, не оказы-
валась (министерство обороны) 

Подразделениям полиции Республики Арме-
ния были даны соответствующие инструкции 
(полиция Республики Армения) 

Финансовая поддержка торговли с КНДР, ко-
торая могла бы способствовать осуществле-
нию ее программ, имеющих отношение к 
ОМУ, не оказывалась (министерство финан-
сов) 

 

 

 


